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Producer

EN: Product identified by EAN number 6941057420516
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 6941057420516
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 6941057420516
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 6941057420516
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 6941057420516
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 6941057420516
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 6941057420516
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

PL: OSTRZEŻENIE • Stały i kompetentny nadzór nad dziećmi i osobami kalekimi jest zawsze wymagany. •

Zabezpiecz wszystkie drzwi, okna i barierki aby zapobiec nieumyślnemu wejściu do basenu bez

zezwolenia i kontroli. • Aby uniemożliwić dzieciom i zwierzętom łatwy dostęp do basenu można ustawić

barierki zabezpieczające. • Montaż i demontaż basenu i jego akcesoriów musi się odbywa wyłącznie przez

osoby dorosłe. • Nigdy nie zezwalać na wskakiwanie, nurkowanie i ześlizgiwanie się do basenu. • Nie

dopilnowanie, aby basen został rozłożony na wypoziomowanym gruncie może spowodować załamanie się

konstrukcji. • Nie należy opierać się, siadać okrakiem i wywierać nacisku na nadmuchiwany kołnierz

basenu gdyż może to doprowadzić do obrażeń i wylania się wody. Nie pozwól nikomu siadać i wspinać się

na brzeg basenu. • Schowaj wszystkie zabawki, sprzęt do pływania z basenu i jego pobliża, jeśli basen nie

jest użytkowany. Rzeczy te mogą przyciągać uwagę małych dzieci. • Trzymaj krzesła, stoły, zabawki i inne

rzeczy, na które dzieci mogłyby się wspiąć co najmniej 1.2 metr od basenu. • Trzymaj sprzęt ratunkowy

przy basenie i wyraźnie zaznacz numery ratunkowe w telefonie najbliżej basenu. Przykładowy sprzęt

ratunkowy: zatwierdzone przez ratownika koło ratunkowe z doczepioną liną, solidny, sztywny kij



minimum 365.76cm długości. • Nie pływaj samemu i nie pozwalaj na to innym. • Dopilnuj, aby woda w

basenie była zawsze czysta. Dno powinno być zawsze widoczne. • Jeśli pływanie odbywa się nocą, należy

użyć odpowiedniego oświetlenia, aby wszystkie znaki bezpieczeństwa, drabinki oraz dno basenu były

widoczne. • Nie wolno korzystać z basenu osobom pod wpływem alkoholu i leków. • Trzymaj dzieci z dala

od pokrywy basenowej, aby uniknąć poważnych obrażeń. • Pokrywa musi być zdjęta przed korzystaniem z

basenu. Dzieci i osoby dorosłe mogłyby być nie zauważone pod pokrywą. • Nie przykrywaj basenu jeśli

ktokolwiek z niego korzysta. • Basen i jego otoczenie muszą być zawsze czyste, aby nie dopuścić do

powstanie obrażeń u osób korzystających z basenu. • Utrzymuj basen w należytej czystości, aby nie

dopuścić do wywołania chorób związanych z brudną wodą. Nie połykaj wody z basenu. Praktykuj dbanie o

higienę. • Wszystkie baseny są podatne na zużycie i niszczenie. Pewne typy przesadnego i zwiększonego

niszczenia mogą prowadzić do całkowitej bezużyteczności produktu. Może to spowodować nagłą utratę

dużej ilości wody z basenu. Zatem jest bardzo ważne żebyś odpowiednio i regularnie konserwował swój

basen. • Ten basen nadaje się wyłącznie do użytku zewnętrznego. • Wylej całą wodę z produktu gdy nie jest

w użyciu przez dłuższy czas i przechowaj go tak aby nie zbierał wody z żadnego źródła i nie został

zdmuchnięty przez silny wiatr. Zobacz instrukcję prze chowywania. • Opróżnij basen i schowaj do

przechowania jeżeli nie jest używany przez dłuższy czas. • W czasie gdy basen jest używany będziesz

potrzebował wykorzystać działanie pompy filtrującej aby upewnić się, że przynajmniej raz dziennie cała

woda jest przefiltrowana. Sprawdź w instrukcji pompy odpowiednie godziny działania pompy. BARIERKI

ZABEZPIECZAJĄCE I POKRYWY BASENOWE NIE SĄ SUBSTYTUTEM DLA BEZUSTANNEGO I

KOMPETENTNEGO NADZORU DOROSŁEJ OSOBY. IGNOROWANIE TYCH OSTRZEŻEŃ MOŻE

DOPROWADZIĆ DO ZNISZCZENIA MIENIA, POWAŻNYCH OBRAŻEN LUB ŚMIERCI. NIESTOSOWANIE

SIĘ DO POWYŻSZYCH ZASAD MOŻE DOPROWADZIĆ DO ZNISZCZENIA POSESJI, POWAŻNYCH

OBRAŻEŃ, A NAWET ŚMIERCI. Rada: Właściciele basenów powinni dostosować się do lokalnych praw

dotyczących ochronnych ogrodzeń dla dzieci, barier zabezpieczających, oświetlenia i innych wymagań

związanych bezpieczeństwem. Klienci powinni skontaktować się z lokalnymi zarządcami budynku dla

szczegółowych informacji.

EN: WARNING • Constant and competent supervision of children and disabled persons is always required.

• Secure all doors, windows, and barriers to prevent accidental entry into the pool without permission and

supervision. • To prevent easy access to the pool for children and animals, safety barriers can be installed.

• The assembly and disassembly of the pool and its accessories must be carried out exclusively by adults. •

Never allow jumping, diving, or sliding into the pool. • Failure to ensure that the pool is set up on level

ground may cause structural failure. • Do not lean, straddle, or exert pressure on the inflatable collar of

the pool, as this may lead to injuries and water spillage. Do not allow anyone to sit on or climb the pool

edge. • Store all toys and swimming equipment from the pool and its vicinity if the pool is not in use.

These items may attract the attention of small children. • Keep chairs, tables, toys, and other items that

children could climb on at least 1.2 meters away from the pool. • Keep rescue equipment near the pool and

clearly mark emergency numbers on the phone closest to the pool. Example rescue equipment:



lifeguard-approved life buoy with attached rope, sturdy, rigid pole at least 365.76 cm long. • Do not swim

alone and do not allow others to do so. • Ensure that the pool water is always clean. The bottom should

always be visible. • If swimming takes place at night, use appropriate lighting so that all safety signs,

ladders, and the pool bottom are visible. • Do not allow people under the influence of alcohol or drugs to

use the pool. • Keep children away from the pool cover to avoid serious injuries. • The cover must be

removed before using the pool. Children and adults might not be noticed under the cover. • Do not cover

the pool if anyone is using it. • The pool and its surroundings must always be clean to prevent injuries to

pool users. • Keep the pool clean to prevent diseases associated with dirty water. Do not swallow pool

water. Practice good hygiene. • All pools are subject to wear and tear. Certain types of excessive and

increased damage can result in the complete uselessness of the product. This may cause sudden loss of a

large amount of pool water. Therefore, it is very important to properly and regularly maintain your pool. •

This pool is for outdoor use only. • Empty the product of all water when not in use for a long time and

store it so that it does not collect water from any source and is not blown away by strong winds. Refer to

the storage instructions. • Empty the pool and store it if it will not be used for a long period. • While the

pool is in use, you will need to operate the filter pump to ensure that all water is filtered at least once a

day. Refer to the pump's instructions for the appropriate pump operating hours. SAFETY BARRIERS AND

POOL COVERS ARE NOT A SUBSTITUTE FOR CONSTANT AND COMPETENT ADULT SUPERVISION.

IGNORING THESE WARNINGS MAY RESULT IN PROPERTY DAMAGE, SERIOUS INJURY, OR DEATH.

FAILURE TO FOLLOW THE ABOVE RULES MAY RESULT IN PROPERTY DAMAGE, SERIOUS INJURY, OR

EVEN DEATH. Tip: Pool owners should comply with local laws concerning protective fencing for children,

safety barriers, lighting, and other safety requirements. Customers should contact local building

managers for detailed information.

DE: WARNUNG • Ständige und kompetente Aufsicht über Kinder und behinderte Personen ist immer

erforderlich. • Sichern Sie alle Türen, Fenster und Geländer, um ein unbeabsichtigtes Betreten des Pools

ohne Erlaubnis und Kontrolle zu verhindern. • Um Kindern und Tieren den einfachen Zugang zum Pool

zu verwehren, können Schutzgeländer aufgestellt werden. • Der Auf- und Abbau des Pools und seines

Zubehörs darf nur von Erwachsenen durchgeführt werden. • Das Springen, Tauchen und Rutschen in den

Pool ist strengstens untersagt. • Unterlassen Sie es, den Pool auf unebenem Boden aufzubauen, da dies

zum Zusammenbruch der Struktur führen kann. • Lehnen Sie sich nicht an den aufblasbaren Poolrand,

setzen Sie sich nicht rittlings darauf und üben Sie keinen Druck auf ihn aus, da dies zu Verletzungen und

dem Auslaufen des Wassers führen kann. Lassen Sie niemanden auf den Rand des Pools klettern oder

sitzen. • Räumen Sie alle Spielzeuge und Schwimmgeräte aus und um den Pool, wenn dieser nicht genutzt

wird. Diese Dinge können die Aufmerksamkeit von Kleinkindern auf sich ziehen. • Halten Sie Stühle,

Tische, Spielzeug und andere Gegenstände, auf die Kinder klettern könnten, mindestens 1,2 Meter vom

Pool entfernt. • Bewahren Sie Rettungsgeräte in der Nähe des Pools auf und notieren Sie deutlich die

Notrufnummern, die dem Pool am nächsten sind. Beispiel für Rettungsgeräte: Von Rettungsschwimmern

genehmigter Rettungsring mit angebrachtem Seil, stabiler, steifer Stab von mindestens 365,76 cm Länge. •



Schwimmen Sie niemals alleine und erlauben Sie es auch anderen nicht. • Stellen Sie sicher, dass das

Wasser im Pool immer sauber ist. Der Boden sollte immer sichtbar sein. • Wenn nachts geschwommen

wird, verwenden Sie geeignete Beleuchtung, damit alle Sicherheitszeichen, Leitern und der Poolboden

sichtbar sind. • Personen unter Alkohol- oder Medikamenteneinfluss dürfen den Pool nicht benutzen. •

Halten Sie Kinder von der Poolabdeckung fern, um schwere Verletzungen zu vermeiden. • Die Abdeckung

muss vor der Nutzung des Pools entfernt werden. Kinder und Erwachsene könnten unter der Abdeckung

übersehen werden. • Decken Sie den Pool nicht ab, während er benutzt wird. • Der Pool und seine

Umgebung müssen stets sauber gehalten werden, um Verletzungen der Benutzer zu vermeiden. • Halten

Sie den Pool sauber, um durch verschmutztes Wasser verursachte Krankheiten zu vermeiden. Trinken Sie

kein Poolwasser. Achten Sie auf Hygiene. • Alle Pools sind anfällig für Verschleiß und Zerstörung.

Bestimmte Arten von übermäßigem und erhöhtem Verschleiß können zur völligen Unbrauchbarkeit des

Produkts führen. Dies kann zu einem plötzlichen Verlust einer großen Menge Wasser im Pool führen. Es

ist daher sehr wichtig, dass Sie Ihren Pool ordnungsgemäß und regelmäßig warten. • Dieser Pool ist

ausschließlich für den Außenbereich geeignet. • Lassen Sie das gesamte Wasser aus dem Produkt ab,

wenn es längere Zeit nicht benutzt wird, und bewahren Sie es so auf, dass es kein Wasser aus irgendeiner

Quelle sammelt und nicht durch starken Wind weggeweht wird. Siehe Lageranleitung. • Leeren Sie den

Pool und lagern Sie ihn, wenn er längere Zeit nicht benutzt wird. • Während der Nutzung des Pools

müssen Sie die Filterpumpe betreiben, um sicherzustellen, dass das gesamte Wasser mindestens einmal

täglich gefiltert wird. Überprüfen Sie die Bedienungsanleitung der Pumpe auf die entsprechenden

Betriebszeiten. SCHUTZGELÄNDER UND POOLABDECKUNGEN SIND KEIN ERSATZ FÜR DIE STÄNDIGE

UND KOMPETENTE AUFSICHT EINES ERWACHSENEN. DIE NICHTBEACHTUNG DIESER

WARNHINWEISE KANN ZU SACHSCHÄDEN, SCHWEREN VERLETZUNGEN ODER TOD FÜHREN. DIE

MISSACHTUNG DER OBEN GENANNTEN REGELN KANN ZU SACHSCHÄDEN, SCHWEREN

VERLETZUNGEN UND SOGAR TOD FÜHREN. Hinweis: Poolbesitzer sollten sich an die lokalen

Vorschriften zu Kinderschutzzäunen, Schutzgeländern, Beleuchtung und anderen sicherheitsbezogenen

Anforderungen halten. Kunden sollten sich für detaillierte Informationen an die lokalen

Gebäudeverwalter wenden.

FR: AVERTISSEMENT • Une supervision constante et compétente des enfants et des personnes

handicapées est toujours requise. • Sécurisez toutes les portes, fenetres et barrieres pour empecher un

acces accidentel a la piscine sans autorisation ni supervision. • Pour empecher les enfants et les animaux

d'accéder facilement a la piscine, vous pouvez installer des barrieres de sécurité. • Le montage et le

démontage de la piscine et de ses accessoires doivent etre effectués exclusivement par des adultes. • Ne

permettez jamais de sauter, plonger ou glisser dans la piscine. • Ne pas s'assurer que la piscine est

installée sur un sol nivelé peut entraîner un effondrement de la structure. • Ne vous appuyez pas, ne vous

asseyez pas a califourchon et n'exercez pas de pression sur le rebord gonflable de la piscine, car cela

pourrait entraîner des blessures et un débordement d'eau. Ne laissez personne s'asseoir ou escalader le

bord de la piscine. • Retirez tous les jouets, équipements de natation de la piscine et de ses environs si la



piscine n'est pas utilisée. Ces objets pourraient attirer l'attention des jeunes enfants. • Gardez les chaises,

tables, jouets et autres objets sur lesquels les enfants pourraient grimper a au moins 1,2 metre de la

piscine. • Gardez l'équipement de sauvetage pres de la piscine et affichez clairement les numéros

d'urgence sur le téléphone le plus proche de la piscine. Exemple d'équipement de sauvetage : une bouée

de sauvetage approuvée par un sauveteur avec corde attachée, un bâton solide et rigide d'au moins 365,76

cm de long. • Ne nagez pas seul et ne le permettez a personne. • Assurez-vous que l'eau de la piscine est

toujours propre. Le fond doit toujours etre visible. • Si vous nagez la nuit, utilisez un éclairage approprié

pour que tous les panneaux de sécurité, échelles et le fond de la piscine soient visibles. • Les personnes

sous l'influence de l'alcool et des médicaments ne doivent pas utiliser la piscine. • Tenez les enfants a

l'écart de la couverture de la piscine pour éviter les blessures graves. • La couverture doit etre retirée

avant d'utiliser la piscine. Les enfants et les adultes pourraient ne pas etre détectés sous la couverture. •

Ne couvrez pas la piscine si quelqu'un l'utilise. • La piscine et son environnement doivent toujours etre

propres pour éviter les blessures aux utilisateurs de la piscine. • Maintenez la piscine en bon état de

propreté pour éviter les maladies liées a l'eau sale. Ne buvez pas l'eau de la piscine. Pratiquez une bonne

hygiene. • Toutes les piscines sont sujettes a l'usure et a la détérioration. Certains types d'usure excessive

et accrue peuvent entraîner l'inutilisabilité complete du produit. Cela pourrait entraîner une perte

soudaine d'une grande quantité d'eau de la piscine. Il est donc tres important de bien entretenir votre

piscine régulierement. • Cette piscine est destinée a une utilisation en extérieur uniquement. • Videz toute

l'eau de la piscine lorsqu'elle n'est pas utilisée pendant une longue période et stockez-la de maniere a ce

qu'elle ne recueille pas d'eau de quelque source que ce soit et qu'elle ne soit pas emportée par des vents

violents. Consultez les instructions de stockage. • Videz la piscine et rangez-la lorsqu'elle n'est pas utilisée

pendant une longue période. • Pendant l'utilisation de la piscine, vous devrez utiliser une pompe de

filtration pour vous assurer que toute l'eau est filtrée au moins une fois par jour. Consultez les

instructions de la pompe pour connaître les heures de fonctionnement appropriées. LES BARRIERES DE

SÉCURITÉ ET LES COUVERTURES DE PISCINE NE REMPLACENT PAS UNE SUPERVISION CONSTANTE

ET COMPÉTENTE PAR UN ADULTE. IGNORER CES AVERTISSEMENTS PEUT ENTRAÎNER DES

DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. LE NON-RESPECT DES REGLES

CI-DESSUS PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES GRAVES, VOIRE LA

MORT. Conseil : Les propriétaires de piscines doivent se conformer aux lois locales sur les clôtures de

protection pour enfants, les barrieres de sécurité, l'éclairage et d'autres exigences en matiere de sécurité.

Les clients doivent contacter les autorités locales pour des informations détaillées.

SV: VARNING • Konstant och kompetent övervakning av barn och handikappade personer krävs alltid. •

Säkra alla dörrar, fönster och barriärer för att förhindra obehörig tillgang till poolen utan tillstand och

tillsyn. • För att förhindra att barn och djur enkelt kommer at poolen kan skyddsbarriärer sättas upp. •

Montering och demontering av poolen och dess tillbehör maste endast utföras av vuxna. • Tillat aldrig

hopp, dykning eller att glida ner i poolen. • Underlatenhet att säkerställa att poolen är placerad pa jämn

mark kan leda till kollaps av konstruktionen. • Luta dig inte, sitt gränsle eller utsätt den uppblasbara



kanten pa poolen för tryck da detta kan leda till skador och att vatten spills ut. Tillat ingen att sitta eller

klättra pa poolkanten. • Förvara alla leksaker och simutrustning fran poolen och dess omgivning när

poolen inte används. Dessa föremal kan locka sma barns uppmärksamhet. • Hall stolar, bord, leksaker och

andra föremal som barn kan klättra pa minst 1,2 meter fran poolen. • Hall räddningsutrustning vid poolen

och markera tydligt nödnummer i telefonen närmast poolen. Exempel pa räddningsutrustning: godkänt

livräddningsring med tillkopplad lina, stabil, styv stang pa minst 365,76 cm längd. • Simma inte ensam

och tillat inte andra att göra det. • Se till att vattnet i poolen alltid är rent. Botten ska alltid vara synlig. •

Om simning sker pa natten, använd lämplig belysning sa att alla säkerhetsskyltar, stegar och poolens

botten är synliga. • Personer paverkade av alkohol och mediciner far inte använda poolen. • Hall barn

borta fran poollocket för att undvika allvarliga skador. • Locket maste tas bort innan poolen används.

Barn och vuxna kan bli oupptäckta under locket. • Täck inte över poolen när nagon använder den. •

Poolen och dess omgivning maste alltid hallas rena för att förhindra skador pa poolens användare. • Hall

poolen ordentligt ren för att förhindra sjukdomar som är relaterade till smutsigt vatten. Svälj inte

poolvatten. Praktisera god hygien. • Alla pooler är utsatta för slitage och förstörelse. Vissa typer av

överdrivet och ökat förstörelse kan leda till total oanvändbarhet av produkten. Detta kan orsaka en

plötslig förlust av en stor mängd vatten fran poolen. Därför är det mycket viktigt att du korrekt och

regelbundet underhaller din pool. • Denna pool är endast avsedd för utomhusbruk. • Töm allt vatten fran

produkten när den inte används under en längre tid och förvara den pa ett sadant sätt att den inte samlar

vatten fran nagon källa och inte blaser bort av stark vind. Se förvaringsinstruktionerna. • Töm poolen och

förvara den om den inte används under en längre tid. • När poolen används maste du använda

filtreringspumpen för att säkerställa att allt vatten filtreras minst en gang om dagen. Kontrollera

pumpens manual för lämpliga driftstimmar för pumpen. SKYDDSBARRIÄRER OCH POOLLOCK ÄR INTE

EN ERSÄTTNING FÖR KONTINUERLIG OCH KOMPETENT ÖVERVAKNING AV EN VUXEN PERSON. ATT

IGNORERA DESSA VARNINGAR KAN LEDA TILL FÖRSTÖRELSE AV EGENDOM, ALLVARLIGA SKADOR

ELLER DÖD. UNDERLATENHET ATT FÖLJA DESSA REGLER KAN LEDA TILL SKADOR PA EGENDOM,

ALLVARLIGA SKADOR ELLER DÖD. Rad: Poolägare bör följa lokala lagar som gäller skyddsstaket för barn,

skyddsbarriärer, belysning och andra säkerhetskrav. Kunder bör kontakta lokala byggnadsansvariga för

detaljerad information.

NL: WAARSCHUWING • Permanent en bekwaam toezicht op kinderen en mensen met een handicap is

altijd vereist. • Beveilig alle deuren, ramen en hekken om onbedoeld betreden van het zwembad zonder

toestemming en toezicht te voorkomen. • Om kinderen en dieren de toegang tot het zwembad te

bemoeilijken, kunnen beveiligingshekken worden geplaatst. • Het opzetten en afbreken van het zwembad

en de accessoires moet uitsluitend worden uitgevoerd door volwassenen. • Sta nooit toe dat mensen

springen, duiken of glijden in het zwembad. • Niet zorgen dat het zwembad op een geëgaliseerde

ondergrond wordt geplaatst, kan leiden tot het instorten van de constructie. • Leun niet op, zit niet rijdend

op, of oefen geen druk uit op de opblaasbare rand van het zwembad, omdat dit kan leiden tot letsel en het

overlopen van water. Sta niemand toe om te zitten of te klimmen op de rand van het zwembad. • Berg alle



speelgoed en zwemuitrusting in en rond het zwembad op als het zwembad niet in gebruik is. Deze items

kunnen de aandacht van kleine kinderen trekken. • Houd stoelen, tafels, speelgoed en andere objecten

waarop kinderen kunnen klimmen op minstens 1,2 meter afstand van het zwembad. • Houd

reddingsmateriaal bij het zwembad en vermeld duidelijk de noodnummers op de telefoon dicht bij het

zwembad. Voorbeelden van reddingsmateriaal: door een strandwacht goedgekeurde reddingsboei met

een vastgemaakt touw, een stevige, stugge stok van minimaal 365,76 cm lang. • Zwem niet alleen en sta

anderen dat ook niet toe. • Zorg ervoor dat het water in het zwembad altijd schoon is. De bodem moet

altijd zichtbaar zijn. • Als er 's nachts wordt gezwommen, gebruik dan geschikte verlichting zodat alle

waarschuwingsborden, ladders en de bodem van het zwembad zichtbaar zijn. • Mensen onder invloed van

alcohol en medicijnen mogen het zwembad niet gebruiken. • Houd kinderen weg van het afdekzeil van het

zwembad om ernstig letsel te voorkomen. • Het afdekzeil moet worden verwijderd voordat het zwembad

wordt gebruikt. Kinderen en volwassenen kunnen onopgemerkt onder het afdekzeil blijven. • Bedek het

zwembad niet als er iemand in zit. • Het zwembad en de omgeving moeten altijd schoon worden gehouden

om letsel van zwembadgebruikers te voorkomen. • Zorg ervoor dat het zwembad schoon blijft om ziekten

veroorzaakt door vuil water te voorkomen. Slik geen zwembadwater in. Oefen hygiëne. • Alle zwembaden

zijn onderhevig aan slijtage en beschadiging. Bepaalde soorten overmatige en verhoogde schade kunnen

leiden tot volledige onbruikbaarheid van het product. Dit kan leiden tot plotseling verlies van een grote

hoeveelheid water uit het zwembad. Het is daarom erg belangrijk om uw zwembad op de juiste manier en

regelmatig te onderhouden. • Dit zwembad is uitsluitend geschikt voor gebruik buitenshuis. • Leeg het

product volledig als het langere tijd niet wordt gebruikt en bewaar het zo dat er geen water uit een externe

bron in kan komen en het niet wordt weggeblazen door harde wind. Zie de opslaginstructies. • Leeg en

berg het zwembad op als het langere tijd niet wordt gebruikt. • Als het zwembad in gebruik is, moet u een

filterpomp gebruiken om ervoor te zorgen dat al het water minstens één keer per dag wordt gefilterd.

Raadpleeg de pompaanwijzingen voor de juiste pompwerktijden. BEVEILIGINGSHEKKEN EN

ZWEMBADDEKKEN ZIJN GEEN VERVANGING VOOR PERMANENTE EN BEKWAAM TOEZIEN VAN EEN

VOLWASSENE. HET NEGEREN VAN DEZE WAARSCHUWINGEN KAN LEIDEN TOT VERNIELING VAN

EIGENDOM, ERNSTIG LETSEL OF STERFTE. HET NIET VOLGEN VAN DEZE REGELS KAN LEIDEN TOT

EIGENDOMSVERNIETIGING, ERNSTIG LETSEL OF ZELFS STERFTE. Advies: Zwembadbezitters moeten

zich aanpassen aan de lokale wetten betreffende beschermende hekken voor kinderen,

beveiligingshekken, verlichting en andere veiligheidseisen. Klanten moeten contact opnemen met lokale

gebouwbeheerders voor gedetailleerde informatie.

IT: AVVERTENZA • Una supervisione costante e competente dei bambini e delle persone disabili e sempre

richiesta. • Assicurati che tutte le porte, finestre e barriere siano chiuse per impedire l'accesso accidentale

alla piscina senza permesso e controllo. • Per impedire ai bambini e agli animali domestici di accedere

facilmente alla piscina, e possibile installare barriere protettive. • Montaggio e smontaggio della piscina e

dei suoi accessori devono essere effettuati esclusivamente da adulti. • Non permettere mai salti,

immersioni o scivolamenti nella piscina. • Non posizionare la piscina su terreni non livellati, poiché



questo potrebbe causare il collasso della struttura. • Non appoggiarti, sederti a cavallo o esercitare

pressione sul bordo gonfiabile della piscina, poiché cio potrebbe provocare ferite e fuoriuscite d'acqua.

Non permettere a nessuno di sedersi o scalare il bordo della piscina. • Rimuovi tutti i giocattoli e gli

attrezzi per nuotare dalla piscina e dall'area circostante quando la piscina non e in uso. Tali oggetti

potrebbero attirare l'attenzione dei bambini. • Mantieni sedie, tavoli, giocattoli e altri oggetti che i

bambini potrebbero usare per arrampicarsi a una distanza di almeno 1,2 metri dalla piscina. • Tieni

l'attrezzatura di salvataggio vicino alla piscina e segna chiaramente i numeri di emergenza sul telefono

piu vicino alla piscina. Esempi di attrezzature di salvataggio: salvagente approvato con corda allegata,

bastone rigido e solido di minimo 365,76 cm di lunghezza. • Non nuotare da solo e non permettere agli

altri di farlo. • Assicurati che l'acqua della piscina sia sempre pulita. Il fondo della piscina deve essere

sempre visibile. • Se si nuota di notte, utilizzare un'illuminazione adeguata per assicurarsi che tutti i

segnali di sicurezza, scale e il fondo della piscina siano visibili. • Non e consentito l'uso della piscina a

persone sotto l'influenza di alcol e farmaci. • Tieni i bambini lontani dalla copertura della piscina per

evitare gravi lesioni. • Rimuovi la copertura prima di utilizzare la piscina. Bambini e adulti potrebbero

non essere visibili sotto la copertura. • Non coprire la piscina mentre e in uso. • La piscina e l'area

circostante devono essere sempre pulite per evitare lesioni alle persone che utilizzano la piscina. •

Mantieni la piscina in condizioni igieniche adeguate per evitare malattie legate all'acqua sporca. Non

ingerire l'acqua della piscina. Pratica una buona igiene. • Tutte le piscine sono soggette a usura e

deterioramento. Alcuni tipi di danni eccessivi e prolungati possono rendere il prodotto completamente

inutilizzabile. Questo potrebbe causare una perdita improvvisa di grandi quantita d'acqua dalla piscina.

Pertanto, e molto importante mantenere la tua piscina ben conservata e regolarmente. • Questa piscina e

destinata esclusivamente all'uso esterno. • Svuota tutta l'acqua dal prodotto quando non viene utilizzato

per un periodo prolungato e conservalo in modo che non accumuli acqua da alcuna fonte e non venga

spazzato via da venti forti. Consulta le istruzioni per la conservazione. • Svuota la piscina e riponila per la

conservazione se non viene utilizzata per un periodo prolungato. • Durante l'uso della piscina, e

necessario utilizzare una pompa filtrante per assicurarsi che tutta l'acqua venga filtrata almeno una volta

al giorno. Verifica nel manuale della pompa i tempi di funzionamento corretti della pompa. LE BARRIERE

PROTETTIVE E LE COPERTURE DELLA PISCINA NON SOSTITUISCONO UNA SUPERVISIONE COSTANTE

E COMPETENTE DA PARTE DI UN ADULTO. IGNORARE QUESTE AVVERTENZE PUO CAUSARE DANNI

ALLA PROPRIETA, LESIONI GRAVI O MORTE. IL MANCATO RISPETTO DI QUESTE REGOLE PUO

CAUSARE DANNI ALLA PROPRIETA, GRAVI LESIONI E ANCHE MORTE. Consiglio: i proprietari delle

piscine devono conformarsi alle leggi locali riguardanti recinzioni protettive per bambini, barriere

protettive, illuminazione e altri requisiti di sicurezza. I clienti devono contattare gli amministratori locali

per informazioni dettagliate.

ES: ADVERTENCIA • Siempre se requiere supervisión constante y competente de los ninos y las personas

discapacitadas. • Asegure todas las puertas, ventanas y barandillas para evitar el acceso accidental a la

piscina sin autorización ni supervisión. • Para evitar que los ninos y los animales accedan fácilmente a la



piscina, se pueden instalar barandillas de seguridad. • El montaje y desmontaje de la piscina y sus

accesorios deben ser realizados únicamente por adultos. • Nunca permita saltos, clavados o

deslizamientos dentro de la piscina. • No asegurarse de que la piscina esté instalada en un terreno

nivelado puede provocar el colapso de la estructura. • No recostarse, sentarse a horcajadas ni ejercer

presión sobre el borde inflable de la piscina, ya que esto puede causar lesiones y derrames de agua. No

permita que nadie se siente o trepe por el borde de la piscina. • Guarde todos los juguetes y equipos de

natación fuera de la piscina y de sus alrededores cuando no esté en uso, ya que pueden atraer la atención

de los ninos pequenos. • Mantenga sillas, mesas, juguetes y otros objetos que los ninos puedan escalar a al

menos 1.2 metros de distancia de la piscina. • Mantenga el equipo de rescate junto a la piscina y los

números de emergencia claramente visibles en el teléfono más cercano a la piscina. Ejemplos de equipo

de rescate: un aro salvavidas aprobado por un socorrista con cuerda adjunta, una pértiga sólida y rígida

de al menos 365.76 cm de largo. • No nade solo ni permita que otros lo hagan. • Asegúrese de que el agua

de la piscina esté siempre limpia. El fondo siempre debe ser visible. • Si se nada de noche, utilice una

iluminación adecuada para que todas las senales de seguridad, escaleras y el fondo de la piscina sean

visibles. • No se permite el uso de la piscina a personas bajo los efectos del alcohol o medicamentos. •

Mantenga a los ninos alejados de la cubierta de la piscina para evitar lesiones graves. • Retire la cubierta

antes de usar la piscina. Los ninos y los adultos podrían pasar desapercibidos bajo la cubierta. • No cubra

la piscina si alguien está usándola. • La piscina y sus alrededores deben mantenerse limpios para evitar

lesiones a los usuarios de la piscina. • Mantenga la piscina limpia para evitar enfermedades relacionadas

con el agua sucia. No ingiera agua de la piscina. Practique buenos hábitos de higiene. • Todas las piscinas

están sujetas al desgaste y deterioro. Ciertos tipos de dano excesivo o incrementado pueden llevar a la

inutilidad total del producto. Esto podría causar una pérdida repentina de grandes cantidades de agua de

la piscina. Por lo tanto, es muy importante que realice un mantenimiento adecuado y regular de su

piscina. • Esta piscina está disenada únicamente para uso en exteriores. • Vacíe toda el agua del producto

cuando no esté en uso por períodos prolongados y guárdelo de manera que no acumule agua de ninguna

fuente ni sea arrastrado por vientos fuertes. Consulte las instrucciones de almacenamiento. • Vacíe y

almacene la piscina si no se utiliza durante períodos prolongados. • Mientras se usa la piscina, será

necesario utilizar la bomba de filtrado para asegurarse de que toda el agua sea filtrada al menos una vez

al día. Consulte las instrucciones de la bomba para conocer los tiempos de funcionamiento adecuados.

LAS BARANDILLAS DE SEGURIDAD Y LAS CUBIERTAS DE LA PISCINA NO SUSTITUYEN LA

SUPERVISIÓN CONSTANTE Y COMPETENTE DE UN ADULTO. IGNORAR ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE

RESULTAR EN DANOS A LA PROPIEDAD, LESIONES GRAVES O MUERTE. NO SEGUIR ESTAS REGLAS

PUEDE RESULTAR EN DANOS A LA PROPIEDAD, LESIONES GRAVES E INCLUSO LA MUERTE. Consejo:

Los propietarios de piscinas deben cumplir con las leyes locales relacionadas con cercas de protección

para ninos, barandillas de seguridad, iluminación y otros requisitos de seguridad. Los clientes deben

contactar a los administradores locales de edificios para obtener información detallada.


